Derordnungsblatt 


für das Generalgounernement 


N 


Dziennik Rozporzadzen 


dla Generalnego Gubernatorstwa 


Ausgegeben zu Krakau, den 23. Januar 1941 
Wydano w Krakau (Krakowie), dnia 23 stycznia 1941 r. 


Nr. 2 


Tag Inhalt / Tresö Seite 


dzien 


strona 


20. 12. 40 Erlaß über die Errichtung der „Wohnbau Oſten“, Treuhandgeſellſchaft für Woh⸗ 
nungs⸗ und Siedlungsweſen im Generalgouvernement m. b. H., Sitz Krakau 9 


Dekret o zalozeniu „Wohnbau Osten“, Spölki powierniczej dla spraw mieszkanio- 


wych i osiedlenczych w Generalnym Gubernatorstwie z ogr. odp., siedziba 


Krakau (Kraköw) 9 

20. 1. 41 Anordnung über den Ausmahlungsgrad bei Weizen 9 
Zarzadzenie d stopniu przemiahı pszen id 88 9 

18. 1. 41 Bekanntmachung über die Regelung des Zahlungsverkehrs mit dem Ausland. 10 
Obwieszezenie o uregulowaniu obrotu platniezego 2 zagran ia 10 


En EEE RE EEE. 


Erlaß 


über die Errichtung der „Wohnbau Oſten“, Treu⸗ 

handgeſellſchaft für Wohnungs⸗ und Siedlungs⸗ 

weſen im ar m. b. H., Sitz 
rakau. 


Vom 20. Dezember 1940. 


Auf Grund des § 1 meiner Verordnung über 
die Errichtung von Handelsgeſellſchaften im Ge⸗ 
neralgouvernement vom 15. November 1939 (Ver⸗ 
ordnungsblatt GGP. S. 38) gewähre ich den 
Gründern und der unter der Firma 
„Wohnbau Oſten“, Treuhandgeſellſchaft für 
Wohnungs⸗ und Siedlungsweſen im General⸗ 

gouvernement m. b. H. 
mit dem Sitz in Krakau zu errichtenden Geſell⸗ 
ſchaft mit beſchränkter Haftung von der Beachtung 
der über die Schriftform hinausgehenden Form⸗ 
vorſchriften und von der Eintragung in das 
Handelsregiſter Befreiung und genehmige den 
Geſellſchaftsvertrag vom 20. Dezember 1940. 


Krakau, den 20. Dezember 1940. 


Der Generalgouverneur 
Frank 


Anordnung 
über den Ausmahlungsgrad bei Weizen. 
Vom 20. Januar 1941. 
Auf Grund des § 10 Abſ. 4 der Verordnung 
über die Getreidewirtſchaft im Wirtſchaftsjahr 


1940/41 vom 1. Auguſt 1940 (Verordnungsblatt 
GP. I S. 237) ordne ich an: 


Dekret 


o zalozeniu „Wohnbau Osten“, Spölki powierni- 

ezej dla spraw mieszkaniowych i osiedlenezych 

w Generalnym Gubernatorstwie 2 ogr. odp., sie- 
dziba Krakau (Kraköw). 


Z dnia 20 grudnia 1940 r. 


Na podstawie $ 1 mego rozporzadzenia o zalo- 
zeniu spölek handlowych w Generalnym Guber- 
natorstwie z dnia 15 listopada 1939 r. (Dz. rozp. 
GGP. str. 38) udzielam zalozycielom i spölce 
z ograniczona odpowiedzialnoscia, majacej byé 
zalozona pod firma - 

„Wohnbau Osten“, Spölka powiernicza 

dla spraw mieszkaniowych i osiedlenezych 

w Generalnym Gubernatorstwie z ogr. odp. 
z siedziba W Krakau (Krakowie) zwolnienia od 
zachowania ponad forme pisemna wykraczaja- 
cych przepisöow formalnych i od obowiazku wpi- 
sania sie do rejestru handlowego i zatwierdzam 
umowe spölki z dnia 20 grudnia 1940 r. 


Krakau (Kraköw), dnia 20 grudnia 1940 r. 


Generalny Gubernator 


8 Frank 


Zarzadzenie 
o stopniu przemialu pszenicy. 
Z dnia 20 stycznia 1941 r. 


Na podstawie $ 10 ust. 4 rozporzadzenia o go- 
spodarce zbozem w roku gospodarezym 1940/41 
2 dnia 1 sierpnia 1940 r. (Dz. rozp. GGP. I sir. 
237) zarzadzam: 


1 
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Sal 

(1) Der Ausmahlungsgrad bei Weizen wird 
von 70 v. H. auf 90 v. H. erhöht. 

(2) Die Diſtriktschefs werden ermächtigt, ein⸗ 
zelne Mühlen innerhalb ihres Diſtrikts zu be⸗ 
ſtimmen, die auch weiterhin beſtimmte Weizen⸗ 
mengen bis zu 70 v. H. ausmahlen dürfen. 


8 2 
Dieſe Anordnung tritt am 23. Januar 1941 in 
Kraft. 
Krakau, den 20. Januar 1941. 


Der Leiter der Abteilung Ernährung 
und Landwirtſchaft in der Regierung 
des Generalgouvernements 


Körner 


Belannlmachung 
über die Regelung des Zahlungsverkehrs mit dem 
Ausland. 
Vom 18. Januar 1941. 
Über den Zahlungsverkehr mit dem Ausland 


ſind nach dem Abkommen mit der Schweiz (Be⸗ 
kanntmachung vom 15. September 1940, BBIGO. 


II S. 471) Abkommen mit den Ländern Bul⸗ 


garien, Griechenland, Italien, Jugoſlawien, Nie⸗ 
derlande, Rumänien und Ungarn getroffen worden. 
Verbindlichkeiten, die ſich auf Rechtsgeſchäfte 
beziehen, die ö i 
1. bei Bulgarien nach dem 14. Oktober 1940, 
2. bei Griechenland nach dem 12. September 1940, 
bei Italien nach dem 31. Auguſt 1939, 
. bei Jugoslawien nach dem 30. September 


5 19 den Niederlanden nach dem 31. Auguſt 


39 
bei Rumänien nach dem 31. März 1941 und 

7. bei Ungarn nach dem 18. November 1940 
entſtanden ſind oder entſtehen, können nach Vor⸗ 
lage einer Genehmigung der Deviſenſtelle Krakau 
über das Verrechnungsinſtitut Krakau im Wege 
der bereits zwiſchen dem Reich und genannten 
Ländern beſtehenden Verrechnungsabkommen be⸗ 
zahlt werden. 

Ferner wurden Vereinbarungen getroffen, 
welche die Zahlungen alter Verbindlichkeiten, die 
vor den genannten Stichtagen entſtanden ſind, 
mit den Ländern Bulgarien, Italien, Sugoflawien 
und den Niederlanden regeln. 

Der Zahlungsverkehr mit dem Protektorat 
Böhmen und Mähren hat inſofern eine Anderung 
erfahren, als die in meiner Bekanntmachung vom 
13. Juni 1940 (Verordnungsblatt GGP. II S. 393) 
gegebenen Zahlungsvorſchriften nur noch für alte 
Verbindlichkeiten, die vor dem 1. Oktober 1940 
entſtanden find, Gültigkeit haben, während neue, 
Verpflichtungen über das Verrechnungsinſtitut 
Krakau im Clearing Deutſchland — Protektorat 
Böhmen und Mähren zu erfüllen ſind, wozu in 
beiden Fällen ebenfalls Genehmigungen der De⸗ 
viſenſtelle Krakau erforderlich ind. 

Nähere Auskunft über die einzelnen Abkommen 
erteilt die Deviſenbehörde Krakau. 


Krakau, den 18. Januar 1941. 


Der Leiter der Abteilung Deviſen 
in der Regierung des Generalgouvernements 


Tetzner 


S e 


3 8 1 

(1) Stopien przemialu pszenicy podwyäsza sie 
z 70% na 90%. 

(2) Szeföw: Okregöw upowaznia sie do wyzna- 
czenia poszezegölnych miynöw w obrebie ich 
Okregu, ktörym tez nadal wolno dokonywaé prze- 
mialu okreslonych ilosci pszenicy do 70%. 


82 
8 2 
Zarzadzenie niniejsze Wehodzi w Zycie 2 dniem 
23 styeznia 1941 r. 
Krakau (Kraköw), dnia 20 stycznia 1941 r. 


Kierownik Wydzialu Wyzywienia 
i Rolnietwa w Rzadzie Generalnego 
Gubernatorstwa 
Körner 


Obwieszczenie 


o uregulowaniu obrotu platniezego 
z zagranica. 
2 dnia 18 stycznia 1941 r. 

O obrocie platniczym z zagranica zawarlo po 
ukladzie 2 Szwajcarja (obwieszezenie z dnia 15 
wrzesnia 1940 r., Dz. rozp. GG. II str. 471) umo- 
wy 2 krajami: Bulgaria, Grecja, Wiochami, Ju- 
goslawja, Niderlandami, Rumunia i Wegrami. 


Zobowiazania, odnoszace sie do ezynnosci praw- 
nych powstalych lub powstajacych 


1. odnosnie Bulgarii po dniu 14 paZdziernika 1940, 

2. Odnosnie Grecji po dniu 12 wrzesnia 1940 r., 

3. Odnosnie Wioch po dniu 31 sierpnia 1939 r., 

4. odnosnie Jugoslawii po dniu 30 wrzesnia 
1940 r., 

5. odnosnie Niderlandöw po dniu 31 sierpnia 
1939 r., 


6. odnosnie Rumunii po dniu 31 marca 1941 r., 

7. odno$nie Wegier po dniu 8 listopada 1940 v., 
moga bye zaplacone po przediozeniu zezwolenia 
Urzedu Dewizowego Krakau (Kraköw) przez Insty 
tut Rozrachunkowy Krakau (Kraköw) w drodze juz 
istniejacych umöw rozrachunkowych miedzy Rze- 
sza i wymienionymi krajami. 


Dalej zawarto, umowy, regulujace platnosci 
starych zobowiazan, powstalych przed wymienio- 
nymi dniami przelomowymi, z krajami: Bulgaria, 
Wiochami, Jugostawia i Niderlandami. 


Obröt platniezy 2 Protektoratem Czech i Moraw 
doznal o tyle zmiany, Ze przepisy platnicze zu- 
warte W moim obwieszezeniu z dnia 13 czerwen 
1940 r. Oz. rozp. GGP. II str. 393), waäne sa tyl- 
ko jeszeze dla starych zobowiazah, powslalych 
przed dniem 1 paZdziernika 1940 r., podezas gdy 
nowe zobowiazania nalezy uregulowaé przez Insty- 
tut Rozrachunkowy Krakau (Kraköw) droga clea- 
ring‘u Niemey — Protektorat Czech i Moraw, 
przy czym w obydwu wypadkach röwniez wyma- 
gane sa zezwolenia Urzedu Dewizowego Krakau 
(Kraköw). 5 

Blizszych informacyj o poszezegölnych umo- 
wach udziela Urzad Dewizowy Krakau (Kraköw). 


Krakau (Kraköw), dnia 18 styeznia 1941 r. 


Kierownik Wydzialu Dewiz 
w Rzadzie Generalnego Gubernatorsiwa 
Tetrner } 


Fe 


